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See the notice on TED website

468500-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Vehicles for the emergency services – Dostawa 1 szt. ciężkiego samochodu 
ratowniczo-gaśniczego z funkcją dostarczania wody do celów bytowych (GCBA standard 
podstawowy), napęd 4x4
OJ S 129/2026 08/07/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras - Fógra maidir le hathrú
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: KOMENDA POWIATOWA PAŃSTWOWEJ STRAŻY POŻARNEJ W SĘPÓLNIE 
KRAJEŃSKIM
R-phost: mdelikat@kujawy.straz.gov.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás de chuid an rialtais láir
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Ord poiblí agus sábháilteacht

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Dostawa 1 szt. ciężkiego samochodu ratowniczo-gaśniczego z funkcją dostarczania 
wody do celów bytowych (GCBA standard podstawowy), napęd 4x4
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 1 sztuki ciężkiego samochodu ratowniczo –
gaśniczego z funkcją dostarczania wody do celów bytowych, napęd 4x4 na potrzeby Komendy 
Powiatowej Państwowej Straży Pożarnej w Sępólnie Krajeńskim. Zakup pojazdu ma na celu 
realizację zadań z zakresu ochrony ludności i obrony cywilnej. Przedmiot zamówienia 
powinien spełniać następujące wymagania: a) odpowiadać wszystkim cechom określonym w 
specyfikacji warunków zamówienia, b) być fabrycznie nowy i zgodny z obowiązującymi 
normami. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 1 do SWZ – opis 
przedmiotu zamówienia (specyfikacje techniczne), a szczegółowe warunki realizacji załącznik 
nr 4 do SWZ – projekt umowy. Ilekroć SWZ odwołuje się do znaku towarowego, patentu lub 
pochodzenia, źródła lub szczególnego procesu, który charakteryzuje produkty lub usługi, 
Wykonawca może zastosować wskazane w SWZ lub równoważne, spełniające wymogi 
techniczne oraz posiadające właściwości użytkowe zgodne z wymaganiami określonymi w 
SWZ. W przypadku, gdy Wykonawca zaproponuje produkt równoważny, informacja o tym 
musi się znaleźć w ofercie (w załączonym do formularza ofertowego opisie przedmiotu 
zamówienia po uzupełnieniu kolumny nr 3 przez Wykonawcę – wzór załącznik nr 1 do SWZ). 
Identyfikator procedury: f6fd7a2e-8856-428a-9626-cc32aaf2d614 Rodzaj procedury: Otwarta 
Procedura jest przyspieszona: nie
Aitheantóir an nóis imeachta: 67b3ef98-5a1e-4511-a54a-be1d85fb949b
Aitheantóir inmheánach: PT.2370.10.2026
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34144200 Vehicles for the emergency services
Aicmiú breise (cpv): 34144210 Firefighting vehicles

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/468500-2026
mailto:mdelikat@kujawy.straz.gov.pl
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2.1.2.
 
An áit feidhmíochta
Seoladh poist: ul. Sienkiewicza 54, 89-400 Sępólno Krajeńskie  
Baile: Sępólno Krajeńskie
Cód poist: 89-400
Foroinn tíre (NUTS): Świecki (PL618)
Tír: An Pholainn

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: XI. Podstawy wykluczenia z postępowania O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1. nie podlegają wykluczeniu w oparciu o przesłanki, o 
których mowa w art. 108 Pzp, tj. z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. 2021 poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1); 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
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6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 1. nie podlegają wykluczeniu w oparciu o 
przesłanki dodatkowe, o których mowa w: 1) art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, tj. wykluczeniu podlega 
Wykonawca, który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 Pzp, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności oraz 2) art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, tj. wykluczeniu podlega Wykonawca, w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 2. nie podlegają 
wykluczeniu w oparciu o przesłanki wskazane w art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2024 r. poz. 507), tj. z postępowania 
o udzielenia zamówienia wyklucza się: 1) Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ww. ustawy; 2) Wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy 
z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. 
U. z 2023 r. poz. 1124 ze zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy; 3) Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu 
art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2026 r. poz. 
522 ze zm.), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy. 3. nie 
podlegają wykluczeniu w oparciu o przesłanki wskazane w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz.UE.L Nr 229, str. 1), tj. zakazuje się udzielania 
lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, tj. dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 
2014/23/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie udzielania koncesji (Dz. Urz. UE L 94 z 
28.3.2014, str. 1) (dalej jako: dyrektywa 2014/23/UE), dyrektywy Parlamentu Europejskiego i 
Rady 2014/24/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie zamówień publicznych, uchylającej 
dyrektywę 2004/18/WE (Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014, str. 65) (dalej jako: dyrektywa 2014/24
/UE), dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/25/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w 
sprawie udzielania zamówień przez podmioty działające w sektorach gospodarki wodnej, 
energetyki, transportu i usług pocztowych, uchylającej dyrektywę 2004/17/WE (Dz. Urz. UE L 
94 z 28.3.2014, str. 243) (dalej jako: dyrektywa 2014/25/UE), oraz dyrektywy 2009/81/WE 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 13 lipca 2009 r. w sprawie koordynacji procedur 
udzielania niektórych zamówień na roboty budowlane, dostawy i usługi przez instytucje lub 
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podmioty zamawiające w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa i zmieniającej dyrektywy 
2004/17/WE i 2004/18/WE (Dz. Urz. UE L 216 z 20.8.2009, str. 76) (dalej jako: dyrektywa 2009
/81/WE), a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 
dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 
21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) 
dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: 1. obywateli rosyjskich lub osób fizycznych 
lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; 2. osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
podmiotu, o którym mowa w pkt 1); lub 3. osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Doiciméad Soláthair

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: CIĘŻKI SAMOCHÓD RATOWNICZO – GAŚNICZY Z FUNKCJĄ DOSTARCZANIA 
WODY DO CELÓW BYTOWYCH, NAPĘD 4X4 – 1 SZTUKA
Cur síos: V. Opis przedmiotu zamówienia 1. Rodzaj zamówienia – dostawa. 2. Przedmiotem 
zamówienia jest dostawa 1 sztuki ciężkiego samochodu ratowniczo – gaśniczego z funkcją 
dostarczania wody do celów bytowych, napęd 4x4 na potrzeby Komendy Powiatowej 
Państwowej Straży Pożarnej w Sępólnie Krajeńskim. Wspólny Słownik Zamówień CPV: 
34144200-0 POJAZDY SŁUŻB RATOWNICZYCH 34144210-3 WOZY STRAŻACKIE 3. Zakup 
pojazdu ma na celu realizację zadań z zakresu ochrony ludności i obrony cywilnej. 4. 
Przedmiot zamówienia powinien spełniać następujące wymagania: a) odpowiadać wszystkim 
cechom określonym w specyfikacji warunków zamówienia, b) być fabrycznie nowy i zgodny z 
obowiązującymi normami. 5. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 1 
do SWZ – opis przedmiotu zamówienia (specyfikacje techniczne), a szczegółowe warunki 
realizacji załącznik nr 4 do SWZ – projekt umowy. 6. Ilekroć SWZ odwołuje się do znaku 
towarowego, patentu lub pochodzenia, źródła lub szczególnego procesu, który charakteryzuje 
produkty lub usługi, Wykonawca może zastosować wskazane w SWZ lub równoważne, 
spełniające wymogi techniczne oraz posiadające właściwości użytkowe zgodne z 
wymaganiami określonymi w SWZ. 7. W przypadku, gdy Wykonawca zaproponuje produkt 
równoważny, informacja o tym musi się znaleźć w ofercie (w załączonym do formularza 
ofertowego opisie przedmiotu zamówienia po uzupełnieniu kolumny nr 3 przez Wykonawcę – 
wzór załącznik nr 1 do SWZ).
Aitheantóir inmheánach: PT.2370.10.2026

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34144200 Vehicles for the emergency services
Aicmiú breise (cpv): 34144210 Firefighting vehicles

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: ul. Henryka Sienkiewicza 54, 89-400 Sępólno Krajeńskie  
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Baile: Sępólno Krajeńskie
Cód poist: 89-400
Foroinn tíre (NUTS): Świecki (PL618)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 14/09/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 30/11/2026

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Eolas breise: X. Warunki udziału w postępowaniu 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać 
się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na zasadach określonych w Rozdziale X 
SWZ oraz spełniają określone przez Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu. 2. O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 1) 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający odstępuje od 
uszczegółowienia wymagań w zakresie tego warunku. Wykonawca w celu potwierdzenia 
spełniania warunku zdolności do występowania w obrocie gospodarczym dołączy do oferty 
aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, że spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile 
wynika to z odrębnych przepisów: Zamawiający odstępuje od uszczegółowienia wymagań w 
zakresie tego warunku. Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania tego warunku dołączy do 
oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, że spełnia warunki udziału w 
postępowaniu. 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Wykonawca spełni warunek dotyczący 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej, jeżeli wykaże, że że posiada środki finansowe lub 
zdolność kredytową w wysokości nie mniejszej niż 1.500.000,00 PLN. 4) zdolności technicznej 
lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej 
jeżeli wykaże, że: w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy, w tym okresie, wykonał należycie dostawę co 
najmniej 1 sztuki ciężkiego samochodu ratowniczo - gaśniczego na cele ochrony 
przeciwpożarowej - wzór oświadczenia - załącznik nr 5 do SWZ. 3. Zgodnie z treścią art. 118 
ust. 1 Pzp Wykonawca może polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 4. Wykonawca, który polega 
na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą, 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów (wzór załącznik nr 7 do SWZ). 5. Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby, o którym mowa w ust. 4, potwierdza, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz określa w szczególności: 1) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu 
udostępniającego zasoby; 2) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez 
niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; 3) czy i 
w jakim zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego Wykonawca polega 
w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje dostawy, których wskazane zdolności dotyczą. 6. 
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Zamawiający oceni czy udostępniane Wykonawcy przez podmioty udostępniające zasoby 
zdolności techniczne lub zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub ekonomiczna, pozwalają 
na wykazanie przez Wykonawcę spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których 
mowa w art. 112 ust. 2 pkt 3 i 4 Pzp, a także zbada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu 
podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem Wykonawcy. 7. Podmiot, który 
zobowiązał się do udostępnienia zasobów, odpowiada solidarnie z Wykonawcą, który polega 
na jego sytuacji finansowej lub ekonomicznej, za szkodę poniesioną przez Zamawiającego 
powstałą wskutek nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów 
podmiot ten nie ponosi winy. 8. Jeżeli zdolności techniczne lub zawodowe, sytuacja 
ekonomiczna lub finansowa podmiotu udostępniającego zasoby nie potwierdzają spełniania 
przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tego podmiotu 
podstawy wykluczenia, Zamawiający żąda, aby Wykonawca w terminie określonym przez 
Zamawiającego zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że 
samodzielnie spełnia warunki udziału w postępowaniu. 9. Wykonawca nie może, po upływie 
terminu składania ofert, powoływać się na zdolności lub sytuację podmiotów udostępniających 
zasoby, jeżeli na etapie składania ofert nie polegał on w danym zakresie na zdolnościach lub 
sytuacji podmiotów udostępniających zasoby.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena i Gwarancja
Cur síos: 1) Cena ryczałtowa za zakres podstawowy (C) – waga 60 % C = cena najniższa 
brutto* / cena oferty ocenianej brutto x 100 pkt x 60 % * spośród wszystkich złożonych ofert 
niepodlegających odrzuceniu 2) Gwarancja (G) – waga 40 % G = Gwarancja badana / 
Gwarancja max* x 100 pkt x 40 % Przy czym: Gwarancja min.: 24 m-ce, max: 36 m-cy 
Zaoferowany okres gwarancji nie może być krótszy niż 24 miesiące. * gwarancja max - 
najdłuższy termin trwania gwarancji gwarancja badana – termin trwania gwarancji oferty 
badanej

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337390

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337390
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis, 
Polainnis, Polainnis
Catalóg leictreonach: Ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: XVIII. Wymagania dotyczące wadium 1. Zamawiający 
żąda wniesienia wadium. 2. Wadium powinno być wniesione przed upływem terminu składania 
ofert. 3. Wysokość wadium:  dla samochodu ciężkiego - 30.000,00 zł (słownie: trzydzieści 
tysięcy złotych 00/100) W przypadku wadium wnoszonego w pieniądzu zaleca się także, aby 
np. w tytule przelewu wyraźnie oznaczyć Wykonawcę wnoszącego wadium, szczególnie w 
przypadku gdy wadium wnoszone jest przez pełnomocnika/pośrednika. 4. Wadium może być 
wnoszone w jednej lub kilku formach wskazanych w art. 97 ust. 7 Pzp. 5. Wadium wnoszone 
w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego o numerze: 64 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337390
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337390
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8162 0003 0000 3841 2000 0040 z adnotacją: "Wadium - nr sprawy: PT.2370.10.2026”. 
Wadium musi wpłynąć na rachunek bankowy Zamawiającego najpóźniej przed upływem 
terminu składania ofert (decyduje data wpływu na rachunek bankowy Zamawiającego). 6. 
Wadium wnoszone w poręczeniach lub gwarancjach należy załączyć do oferty w oryginale w 
postaci dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
przez wystawcę dokumentu. Dokument gwarancji/poręczenia powinien zawierać następujące 
elementy:  nazwę Wykonawcy, beneficjenta gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta
/poręczyciela oraz wskazanie ich siedzib. Beneficjentem wskazanym w gwarancji lub 
poręczeniu musi być Wykonawca,  określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona 
gwarancją/poręczeniem,  kwotę gwarancji/poręczenia,  termin ważności gwarancji/poręczenia, 
 zobowiązanie gwaranta (odpowiednio poręczyciela) do zapłacenia kwoty gwarancji
/poręczenia bezwarunkowo, na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego, w sytuacjach 
określonych w art. 98 ust. 6 Pzp,  klauzulę stanowiącą, iż wszystkie spory dotyczące 
poręczenia/gwarancji będą rozstrzygane zgodnie z polskim prawem i poddane jurysdykcji 
sądów polskich, chyba, że wynika to z przepisów prawa. 7. Wadium utrzymuje się przez pełen 
okres związania ofertą, tj. do dnia 30.11.2026 r. 8. W przypadku, gdy Wykonawca nie wniósł 
wadium lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium, w przypadku o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 Pzp, Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 
14 Pzp. 9. Zamawiający dokona zwrotu wadium na zasadach określonych w art. 98 ust. 1–5 
Pzp. 10. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami na podstawie art. 98 ust. 6 Pzp.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 07/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 4 112 026 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 07/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337390
Eolas breise: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Pod wskazanym linkiem 
zostanie zamieszczona informacja z otwarcia ofert.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: XXV. Wymagania dotyczące zabezpieczenia należytego wykonania umowy 
1. Wykonawca przed podpisaniem umowy zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 3 % ceny całkowitej podanej w ofercie. 2. 
Zabezpieczenie wnosi się przed zawarciem umowy. 3. Zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących 
formach: w pieniądzu, poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo – kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym, gwarancjach bankowych, gwarancjach ubezpieczeniowych, poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Za zgodą 
Zamawiającego zabezpieczenie może zostać wniesione w innej formie, o której mowa w art. 
450 ust. 2 Pzp. 5. Warunki wnoszenia i zwalniania zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy określo

5.1.15.  Teicnící

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337390
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Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Urząd Zamówień Publicznych
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: XXVII. Pouczenie o środkach ochrony prawnej 
przysługujących Wykonawcy 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Wymagane elementy odwołania 
określa art. 516 ustawy Pzp. 9. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 10. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi 
stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania 
cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy rozdziału 3 Działu IX ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 11. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego 
dalej "sądem zamówień publicznych". 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 13. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 14. Wymogi formalne skargi określa art. 
581 Pzp.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: KOMENDA 
POWIATOWA PAŃSTWOWEJ STRAŻY POŻARNEJ W SĘPÓLNIE KRAJEŃSKIM
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: KOMENDA 
POWIATOWA PAŃSTWOWEJ STRAŻY POŻARNEJ W SĘPÓLNIE KRAJEŃSKIM
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Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Urząd Zamówień Publicznych
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: KOMENDA POWIATOWA 
PAŃSTWOWEJ STRAŻY POŻARNEJ W SĘPÓLNIE KRAJEŃSKIM
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: KOMENDA POWIATOWA PAŃSTWOWEJ STRAŻY 
POŻARNEJ W SĘPÓLNIE KRAJEŃSKIM

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: KOMENDA POWIATOWA PAŃSTWOWEJ STRAŻY POŻARNEJ W SĘPÓLNIE 
KRAJEŃSKIM
Uimhir chlárúcháin: NIP: 5611330462
Uimhir chlárúcháin: REGON: 092366175
Seoladh poist: ul. ul. Sienkiewicza 54
Baile: Sępólno Krajeńskie
Cód poist: 89-400
Foroinn tíre (NUTS): Świecki (PL618)
Tír: An Pholainn
R-phost: mdelikat@kujawy.straz.gov.pl
Teil.: 477514010
Seoladh idirlín: https://www.gov.pl/web/kppsp-sepolno-krajenskie
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Urząd Zamówień Publicznych
Uimhir chlárúcháin: 5262239325
Roinn: Krajowa Izba Odwoławcza
Seoladh poist: ul. Postępu 17A, 02-676 Warszawa
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: 22 458 78 01
Seoladh idirlín: http://www.uzp.gov.pl/
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

10. Athraigh

Leagan den fhógra roimhe seo atá le hathrú
: 
9b3c1759-5af3-4472-a3ce-6025dd71cda8-02

mailto:mdelikat@kujawy.straz.gov.pl
https://www.gov.pl/web/kppsp-sepolno-krajenskie
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/
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An phríomhchúis leis an athrú
: 
Faisnéis nuashonraithe
Cur síos
: 
Sprostowanie oczywistej omyłki pisarskiej w opisie przedmiotu zamówienia (sekcja 2.1). W 
nazwie jednostki, na której potrzeby realizowana jest dostawa, błędnie wskazano Tucholę 
zamiast Sępólna Krajeńskiego. Prawidłowy zapis: "na potrzeby Komendy Powiatowej 
Państwowej Straży Pożarnej w Sępólnie Krajeńskim"."

10.1.  Athraigh
Aitheantóir rannáin: LOT-0000
Cur síos ar na hathruithe: Sprostowanie oczywistej omyłki pisarskiej w opisie przedmiotu 
zamówienia (sekcja 2.1). W nazwie jednostki, na której potrzeby realizowana jest dostawa, 
błędnie wskazano Tucholę zamiast Sępólna Krajeńskiego. Prawidłowy zapis: "na potrzeby 
Komendy Powiatowej Państwowej Straży Pożarnej w Sępólnie Krajeńskim"."

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 63e56ed7-b17f-4c06-9b6e-af7d1034958f  -  02
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 07/07/2026 09:22:01 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 468500-2026
Uimhir eagráin IO S: 129/2026
Dáta foilsithe: 08/07/2026
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